
6. gr.
Partarnir skulu fráboða ein lista yvir tey fiskifør, sum ætla at veiða á økjunum hjá hvørjum

øðrum. Bert tey fiskifør, sum eru á hesum lista, hava loyvi at veiða á økjunum.
Áðrenn fiskiskapurin byrjar, skulu avvarðandi myndugleikar hava boð um navn á skipi saman

við øðrum upplýsingum av týðningi.
Skipið skal boða frá, tá tað kemur á veiðiøkið, uppgeva knøttstøðu og veiðinøgd, sum er veidd,

áðrenn komu á økið, og síðani uppgeva knøttstøðu og veiðu hvønn dag. Tá skip fer av veiðiøkinum
skal mett veiða verða givin upp.“

Um tygum staðfesta at tað, ið stendur omanfyri, er í samsvar við fatan tygara, loyvi eg mær
at leggja aftrat, at hetta fær gildi fyribils, tá bræv tygara hesum viðvíkjandi er dagsett, og endaliga,
tá boðað er frá, at stýrisskipanarligu krøvini hjá hvørjum landi eru uppfyllt.“

Eg loyvi mær at staðfesta at tað ið stendur omanfyri, er í samsvar við fatan Føroya landsstýris,
og avtalan fær gildi fyribils í dag og endaliga, tá boðað er frá, at stýrisskipanarligu krøvini hjá
hvørjum landi eru uppfylt.

Við hávirðing
Edmund Joensen

løgmaður
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AUGLÝSING
um samning við Grænland um fiskveiðar innan

grænlenskrar og íslenskrar lögsögu.

Hinn 6. febrúar 1998 var með orðsendingaskiptum í Reykjavík og Þórshöfn gengið frá samn-
ingi milli Grænlands og Íslands um fiskveiðar innan grænlenskrar og íslenskrar lögsögu. Samn-
ingnum var beitt til bráðabirgða frá 6. febrúar 1998. Með ályktun 2. júní 1998 heimilaði Alþingi
ríkisstjórninni að staðfesta samninginn.

Samningurinn er birtur sem fylgiskjal með auglýsingu þessari.
Þetta er hér með gert almenningi kunnugt.

Utanríkisráðuneytinu, 15. júní 1998.

Halldór Ásgrímsson.
Helgi Ágústsson.
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Fylgiskjal.

SAMNINGUR
milli Grænlands og Íslands um

fiskveiðar innan grænlenskrar og íslenskrar lögsögu.

a. Bréf samningamanns Íslands til samningamanns Grænlands.

Reykjavík, 6. febrúar 1998
Hr. Direktør Peder Munk Pedersen
Direktoratet for Fiskeri, Fangst og Landbrug
Nuuk
Grønland

Ég leyfi mér að vísa til samtala á milli íslenskra og grænlenskra stjórnvalda um fiskveiðar
innan íslenskrar og grænlenskrar lögsögu á árinu 1998.

Mér skilst að samkomulag hafi orðið um eftirfarandi samning:

„Samningur milli Grænlands og Íslands
um fiskveiðar innan grænlenskrar og íslenskrar lögsögu.

1. gr.
Grænlenskum nótaskipum, þ.e. nótaskipum sem skráð eru á Grænlandi og fullnægja skilyrðum

grænlenskra fiskveiðilaga um eignaraðild, er heimilt, á loðnuvertíðinni er lýkur 30. apríl 1998, að
veiða allt að 8.000 lestir af loðnu af loðnukvóta Íslands innan íslenskrar efnahagslögsögu. Heimild
þessi er óháð þeim svæðatakmörkunum sem um getur í 8. gr. samnings milli Grænlands/Danmerkur,
Íslands og Noregs um loðnustofninn á hafsvæðinu milli Grænlands, Íslands og Jan Mayen frá 29.
júní 1994 (hér eftir nefndur loðnusamningurinn).

Heimilt er að landa aflanum til vinnslu á Íslandi. Óheimilt er að vinna eða frysta aflann um
borð og utan Íslands er einungis heimilt að landa aflanum til bræðslu.

2. gr.
Íslenskum skipum er heimilt að veiða allt að 8.000 lestir af loðnukvóta þeim sem Grænland

fær í sinn hlut á loðnuvertíð þeirri sem hefst sumarið 1998. Takist ekki samningar milli aðila þessa
samnings um stjórn loðnuveiða á vertíðinni 1998/1999 skulu aðilar eiga viðræður um aðrar
veiðiheimildir í lögsögu Grænlands til handa íslenskum skipum.

3. gr.
Þrátt fyrir ákvæði 9. gr. loðnusamningsins um svæðatakmarkanir er íslenskum skipum heimilt

að veiða allt að 8.000 lestir af loðnukvóta Íslands í tilraunaskyni innan grænlenskrar fiskveiðilögsögu
sunnan 64°30'N á loðnuvertíð þeirri sem hefst 1. júlí 1998.

Samkvæmt beiðni af hálfu Grænlands skal heimila líffræðingi að vera um borð við til-
raunaveiðarnar.

4. gr.
Að öðru leyti gilda um veiðarnar og stjórn þeirra ákvæði loðnusamningsins og reglur sem settar

eru samkvæmt honum.

5. gr.
Samningur þessi skal taka gildi til bráðabirgða við undirskrift hans og endanlega þegar tilkynnt

hefur verið um að stjórnskipulegum skilyrðum hvors lands um sig hafi verið endanlega fullnægt.“
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Ef þér staðfestið að ofangreint sé skilningur yðar leyfi ég mér að leggja til að samningur þessi
taki gildi til bráðabirgða þegar svarbréf yðar þar um er dagsett og endanlega þegar tilkynnt hefur
verið um að stjórnskipulegum skilyrðum hvors lands um sig hafi verið endanlega fullnægt.

Jóhann Sigurjónsson
sendiherra

b. Svarbréf samningamanns Grænlands.

Nuuk, 6. februar 1998
Hr. Ambassadør Jóhann Sigurjónsson
Utanríkisráðuneytið,
Ísland

Jeg tillader mig at henvise til samtaler mellem islandske og grønlandske myndigheder om
fiskeri indenfor islandsk og grønlandsk fiskerigrænse i 1998.

Jeg vil med dette brev bekræfte, at man er kommet frem til følgende overenskomst:

„Aftale mellem Grønland og Island
om fiskeri indenfor grønlandsk og islandsk zone.

Artikel 1
Grønlandske notskibe, d.v.s. notskibe som er registreret i Grønland og opfylder den grønlandske

fiskerilovs krav om ejerskab, kan i loddesæsonen, der slutter den 30. april 1998, fiske op til 8.000
tons lodde af Islands loddekvota inden for den islandske økonomiske zone. Denne tilladelse er
uafhængig af de områdebegrænsninger, der er omtalt i Artikel 8 i aftalen mellem Grønland/Danmark,
Island og Norge om loddebestanden i farvandene mellem Grønland, Island og Jan Mayen af den
29. juni 1994 (herefter benævnt loddeaftalen).

Fangsten kan landes til forarbejdning i Island. Fangsten må ikke forarbejdes eller nedfryses
ombord og uden for Island må fangsten kun landes som industrifisk.

Artikel 2
Islandske skibe kan fiske op til 8.000 tons af den loddekvota som Grønland får tildelt i lodde-

sæsonen, der starter den 1. juli 1998. I det tilfælde, hvor det ikke lykkes parterne at nå til enighed
om en regulering af loddefiskeriet i loddesæsonen 1998/99, skal Grønland og Island drøfte alterna-
tive muligheder for islandske fartøjers fiskeri i grønlandsk farvand.

Artikel 3
Uanset Artikel 9 i loddeaftalen om områdebegrænsninger kan islandske skibe fiske op til 8.000

tons af Islands loddekvota på forsøgsbasis indenfor Grønlands fiskerizone syd for 64°30'N i den
loddesæson, der starter den 1. juli 1998.

På anmodning fra Grønlands side skal der gives adgang til en biolog ombord ved forsøgs-
fiskeriet.

Artikel 4
Iøvrigt gælder om fiskeriet og kontrollen af dette loddeaftalens bestemmelser og regler, der

fastsættes i henhold til den.

Artikel 5
Denne aftale træder midlertidigt i kraft ved underskrift, og endeligt, når meddelelse foreligger

om at begge landes konstitutionelle betingelser er endeligt opfyldt.“
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Med dette brev ønsker jeg at bekræfte, at ovenstående er i overenstemmelse med min opfat-
telse og at jeg er enig med Dem i, at denne aftale træder midlertidig i kraft dags dato, og at den
endelige ikrafttrædelse finder sted når meddelelse foreligger om, at begge landes konstitutionelle
betingelser er endelig opfyldt.

Med venlig hilsen
Peder Munk Pedersen

Direktør

Nr. 16 15. júní 1998

AUGLÝSING
um fríverslunarsamning milli ríkja Fríverslunarsamtaka

Evrópu og Marokkós.

Hinn 4. júní 1998 var norska utanríkisráðuneytinu afhent fullgildingarskjal Íslands vegna samn-
ings milli ríkja Fríverslunarsamtaka Evrópu og konungsríkisins Marokkós sem gerður var í Genf
19. júní 1997. Alþingi hafði með ályktun 22. apríl 1998 heimilað ríkisstjórninni að fullgilda
samninginn.

Tilkynnt verður um gildistöku samningsins síðar.
Samningurinn liggur frammi í utanríkisráðuneytinu þar sem hægt er að fá aðgang að honum.
Þetta er hér með gert almenningi kunnugt.

Utanríkisráðuneytinu, 15. júní 1998.

Halldór Ásgrímsson.
Helgi Ágústsson.

Nr. 17 4. september 1998

AUGLÝSING
um samning við Grænland/Danmörku um samstarf á sviði sjávarútvegs.

Hinn 9. júlí 1998 var undirritaður í Ilulissat samningur milli Íslands og Grænlands/Danmerkur
um samstarf á sviði sjávarútvegs.  Samningurinn öðlaðist gildi til bráðabirgða sama dag.

Samningurinn er birtur sem fylgiskjal með auglýsingu þessari.
Þetta er hér með gert almenningi kunnugt.

Utanríkisráðuneytinu, 4. september 1998.

Halldór Ásgrímsson.
Helgi Ágústsson.

Nr. 15 50 15. júní 1998
Nr. 15     15. júní 1998


